
 
  

План інтернаціоналізації освітньо-наукової діяльності  
кафедри галузевого машинобудування та агроінженерії 

на період з 1.01. по 1.07.2023 р. 
 

1 Ціль 1. Якісний презентаційний матеріал англійською мовою 

 Завдання 
Часові 
рамки 
(дати) 

Очікуваний результат 

Відповідальна(і) 
особа(и) за 

виконання та  
контроль  

Інструменти 



 

1 

Створити 
презентацію  
англійською мовою 
(до 10 слайдів) про 
кафедру з 
використанням 
брендового стилю  

 
 

Презентаційний 
матеріал, готовий до 
використання 

Виконання: 
Харжевський 
В.О. 
Контроль: 
Мартинюк А.В. 

Брендбук. Забезпечення англомовного 
перекладу – самостійно, ВМЗ, кафедра 
іноземних мов. Контроль якості – ВМЗ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2 Ціль 2.  Збільшити кількість аудиторних годин, протягом яких викладання дисциплін 
здійснюється іноземною мовою 

 Завдання 
Часові 
рамки 
(дати) 

Очікуваний результат 

Відповідальна(і) 
особа(и) за 

виконання та  
контроль 

Інструменти 



 

1 

Проаналізувати на 
кафедрі рівень 
володіння 
викладачами 
іноземною мовою 

 

Визначено перелік 
викладачів, які 
володіють іноземною 
на достатньому для 
викладання рівні. 
Сформований список із 
зазначенням 
інформації про 
викладачів, рівні 
володіння іноземними 
мовами, наявність 
сертифікатів передано в 
деканат та відділ 
міжнародних зв'язків 

Виконання: 
Харжевський 
В.О. 
Контроль: 
Мартинюк А.В. 

Опитування викладачів, збір інформації 
та матеріалів.  

2 

Оцінити готовність 
студентів до 
сприйняття лекцій, 
практичних 
семінарських 
іноземною мовою 

 

Визначено, які групи 
студентів можуть 
сприймати викладання 
іноземною мовою.  

Вивчення 
іноземної мови 
шляхом 
внесення 
відповідних 
дисциплін, які 
рекомендує 
кафедра для 
вибору 
студентам. 
Визначити 
готовність 
студентів всіх 
академічних 
груп кафедри. 
Контроль: 
Мартинюк А.В. 

Тестування студентів для визначення 
рівня володіння іноземною мовою. 
Залучити кафедру, що забезпечує 
викладання іноземної мови для 
студентів.  



 

3 

Викладачам 
розробити (лекцію, 
курс, семінарські 
заняття тощо) 
англійською мовою 
залежно від рівня 
володіння 
іноземною мовою 

 

Іншомовні навчально-
методичні матеріали, 
готові до 
впровадження 

Виконання: 
Харжевський 
В.О. 
Контроль: 
Мартинюк А.В. 

Консультування із фахівцями-філологами 
з кафедр іноземних мов, германської 
філології та перекладознавства, 
іншомовної освіти і міжкультурної 
комунікації, відділом міжнародних 
зв’язків тощо. Співпраця та консультації 
із зарубіжними колегами.  
  

4 

Запровадити 
практику 
викладання 
дисциплін 
іноземною мовою  

 

Викладання лекцій, 
семінарів, практичних 
занять інших форм 
навчальної діяльності 
іноземною мовою. 
Інформація про  
проведені заняття, 
підготовлені теми чи 
курси іноземною 
мовою внесена в 
робочі програми. 
Результати виконаної 
роботи будуть 
враховані в рейтингу та 
матимуть мотиваційне 
заохочення. 

Виконання: 
Харжевський 
В.О. 
Контроль: 
Мартинюк А.В. 

Консультування із фахівцями-філологами 
з кафедр іноземних мов, германської 
філології та перекладознавства, 
міжкультурної комунікації. Співпраця із 
зарубіжними колегами. Контроль – відділ 
якості (спеціальна комісія) 
 

4 Ціль 4: Інтернаціоналізація освітніх програм 

 Завдання 
Часові 
рамки 
(дати) 

Очікуваний результат 
Показник 

Відповідальна(і) 
особа(и) за 

виконання та  
контроль 

Інструменти 



 

1 

Провести 
порівняльний аналіз 
аналогічних освітніх 
програм із закладів-
партнерів  

 

Визначено відмінні та 
схожі характеристики 
освітніх програм. 
Проаналізовано, які 
можна внести зміни, за 
потреби. 

Мартинюк А.В. 
(ОП 
Агроінженерія) 

Пошук освітніх програм закладів-
партнерів на офіційних сайтах або 
отримання їх через комунікацію з 
колегами із закладів-партнерів.  

2 

Оновлення або 
доповнення змісту 
освітньої програми 
 

 

Інтернаціоналізація 
змісту освітніх 
компонентів, 
навчального плану, 
методів викладання, 
оцінювання тощо.  

Мартинюк А.В. 
(ОП 
Агроінженерія) 

Аналіз літературних джерел, спілкування 
з колегами із закордону, участь у 
конференціях, вебінарах інших заходах, 
де обговорюються питання розвитку 
міжкультурної компетентності, 
глобальних викликів світового 
суспільства, проблеми сталого розвитку, 
культурних особливостей, толерантного 
суспільства тощо.  

6 Ціль 6: Інтернаціоналізація наукової діяльності 

 Завдання 
Часові 
рамки 
(дати) 

Очікуваний результат 
Показник 

Відповідальна(і) 
особа(и) за 

виконання та  
контроль 

Інструменти 

1 

Заповнити профілі в 
наукометричних 
базах ORCID, Google 
Scholar, Web of 
Science, Scopus. 

 
Коректно заповнені 
профілі членів 
кафедри. 

Виконавці: усі 
викладачі 
кафедри 

Інформаційні матеріали НДЧ, 
інформаційні матеріали в модульному 
середовищі – рекомендації про 
заповнення профілів. 



 

 

2 Зробити заявки на 
тревел-гранти.   

Подані заявки у 
кількості 20-30% від 
загальної кількості 
членів кафедри 

Мартинюк А.В. 
Марченко М.В. 
Курской В.С. 

Курс «Грантовий менеджмент від УКФ», 
https://ucf.in.ua/p/management_lectures, курс 
в модульному середовищі «Грантові 
заявки: від теорії до практики», 
консультування з фахівцями науково-
суспільного простору розробки проєктів 
«Аналітично-проєктний центр» 
(розміщений на території ХНУ). 

https://ucf.in.ua/p/management_lectures


 

ДІАГРАМА ВИКОНАННЯ ПЛАНУ 
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Відповідальні особи 

Ціль 1. Завдання 1.        
Ціль 2. Завдання 1.        
Ціль 2. Завдання 2.        
Ціль 2. Завдання 3.        
Ціль 2. Завдання 4.        
Ціль 4. Завдання 1.        
Ціль 4. Завдання 2.        
Ціль 6. Завдання 1.        
Ціль 6. Завдання 2.        
  


